
Geprüfte Qualität 1)

Proven quality 1)

LRB

Verstellbarer Basis-Federholzrahmen
Adjustable basic spring wood frame

Handverstellung und sorgfältige Detailverarbeitung: 
Standards bei den manuellen Federholzrahmen.

Manual adjustment and meticulous attention to detail: 
standards of the manual spring wood frames.

Aufbau Federholzrahmen
Structure spring wood frame

Bauhöhe: 50 mm Installation  height: 50 mm

Lieferbare Größen:  80, 90, 100, 120, 140 cm Breite;  
200, 210, 220 cm Länge

Available sizes: 80, 90, 100, 120, 140 cm width;  
200, 210, 220 cm length

Versionen: nur als Einbau rahmen lieferbar Versions: only available as fitted frame

Lattenkonstruktion aus formverleimten, folien beschichteten Federleisten; 
je nach Rahmenbreite in unterschiedlichen Stärken
Shaped, laminated, plastic-coated spring slat construction in different 
thicknesses depending on the width of the frame

Manuelle, mehrfache Kopfteilverstellung  
durch Rasterbeschlag
Head section manually adjustable,  
slots into various heights

Grundrahmen aus Schichtholz,  
feuchtfest verleimt, Längs- und  
Querhölzer folienummantelt
Basic frame made of laminated  
wood using moisture-resistant glue; 
cross-laid layers of film-coated wood

Öffnen im Fußteilbereich mittels Zugfeder
Foot end opens using tension spring

Starre Leisten-Lagerung in  
exklusiven RUF | Betten Kunststofflagern

Slats held rigidly in exclusive  
RUF | Betten plastic holders

Bei diesem Federholzrahmen sind die Leisten starr ge-
lagert und je nach Breite des Rahmens dichter angeord-
net und in verschiedenen Stärken. Geeignet ist der LRB 
insbesondere für leichtere Federkern-Matratzen; er lässt 
sich im Kopfteil manuell verstellen. Über eine Zugfeder 
wird der Fußteilbereich geöffnet und man hat Zugang 
zum geräumigen Bettkasten.

In this sprung wood frame, the slats are rigidly mounted, 
and positioned closer together and in various strengths, 
depending on the width of the frame. The LRB is par-
ticularly well-suited for use with lighter spring mat-
tresses. The head end is manually adjustable, and a 
tension spring opens the foot end, giving access to the 
generous ottoman storage.

Abb. Einbaurahmen 
Fig. fitted frame



Geprüfte Qualität 1)

Proven quality 1)

Komfort-Federholzrahmen ohne Hebehilfe
Comfort spring wood frame without lifting aid

Über eine Zugfeder wird der Fußteilbereich geöffnet und 
man hat Zugang zum geräumigen Bettkasten.

A tension spring opens the foot end, giving access to 
the generous ottoman storage.

VARI-Q

VARI

Aufbau Federholzrahmen
Structure spring wood frame

Bauhöhe: 55 mm Installation height: 55 mm

Lieferbare Größen:  80, 90, 100, 120, 140 cm Breite;  
200, 210, 220 cm Länge

Available sizes: 80, 90, 100, 120, 140 cm width;  
200, 210, 220 cm length

Versionen: Einbaurahmen lieferbar, auch in der Version  
VARI-Q zum Queröffnen über Gasdruckfeder,  
Kopfteilverstellung über Rasterbeschlag

Versions: available as fitted frame, also in version  
VARI-Q for transverse opening via pneumatic spring, 
head section adjustment via catch mechanism

Schulterkomfortzone durch reduzierte Leistenstärke und weichere Kappen
Shoulder comfort zone thanks to narrower slats and softer slat holders

Schichtverleimte Federholzleisten, 
Oberseite folienbeschichtet
Laminated spring slats,  
plastic-coated upper side

Öffnen im Fußteilbereich mittels Zugfeder
Foot end opens using tension spring

Manuelle, mehrfache  
Kopfteilverstellung durch Rasterbeschlag

Head section manually adjustable, 
slots into various heights

So wird der Zugang zum geräumigen Bettkasten ganz 
einfach möglich: Der VARI ist in der Version VARI-Q 
auch als Queröffner lieferbar; der Bettkasten kann in sei-
ner vollen Länge genutzt werden. 

Gain even easier access to the generous ottoman stor-
age – the VARI-Q version of the VARI is a side-opening 
ottoman bed, allowing access to the full length of the 
storage space. 

Individuelle Härteregulierung 
durch Verstellen der Schieber
Firmness adjusted individually 
by moving the sliding elements

Lagerung der Leisten in exklusiven, 
dauerelastischen RUF | Betten-Tandemlagern

Slats held in exclusive,  
stable RUF | Betten tandem holders

Grundrahmen aus  
Schichtholz, feuchtfest 

verleimt, Längs- und 
Querhölzer folienummantelt

Basic frame made of laminated  
wood using moisture-resistant glue; 

cross-laid layers of  film-coated wood

Abb. Einbaurahmen 
Fig. fitted frame
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Abb.  
Einbaurahmen
fitted frame

Bauhöhe  
55 mm

Lieferbare Größen 
80, 90, 100, 120, 140 cm Breite; 
200, 210, 220 cm Länge

Versionen 
als Einbaurahmen lieferbar

Installation height
55 mm 

Available sizes 
80, 90, 100, 120, 140 cm width;  
200, 210, 220 cm length 

Versions
available as fitted frame

Schichtverleimte Federholzleisten, 
Oberseite folienbeschichtet

Laminated spring slats,  
film-coated upper side

Schulterkomfortzone durch reduzierte 
Leistenstärke und weichere Kappen

Shoulder comfort zone thanks to narrower 
slats and softer slat holders

Individuelle Härteregulierung durch 
Verstellen der Schieber

Firmness adjusts individually by  
moving the sliding elements

Grundrahmen aus Schichtholz, feuchtfest 
verleimt, Längs- und Querhölzer folien- 
ummantelt

Basic frame made of laminated wood using 
moisture-resistant glue; cross-laid layers of 
film-coated wood

AIRO

Komfort-Federholzrahmen mit Hebehilfe
Comfort spring wood frame with lifting aid

Manuelle, mehrfache Kopfteil- 
verstellung durch Rasterbeschlag

Head section manually adjustable, 
slots into various heights

Öffnen im Fußbereich  
durch Gasdruckfeder

Foot end opens using  
gas pressure springs

Lagerung der Leisten in 
exklusiven, dauerelastischen  
RUF | Betten-Tandemlagern

Slats held in exclusive, stable 
RUF | Betten tandem holders

Im Gegensatz zur Zugfeder ist der AIRO (und 

alle folgenden Federholzrahmen) mit Gas-

druckfeder / Hebehilfe ausgestattet.

Instead of a tension spring the AIRO (and all of 

the following spring wood frames) is fitted with 

a gas pressure spring / lifting aid.

Wichtiges Konstruktionsmerkmal bei allen Fe-

derholzrahmen von RUF | Betten (Ausnahme 

LRB): die Lagerung der Leisten in exklusiven 

Tandemlagern für Federungskomfort bis in 

die Randzonen und Beweglichkeit nach allen 

Seiten.

A key feature in the construction of all sprung 

wood frames from RUF | Betten (except LRB) 

is that the slats are anchored in exclusive tan-

dem mounts, providing the comfort of springs 

all the way to the edge and in all directions.

FEDERHOLZRAHMEN



Geprüfte Qualität 1)

Proven quality 1)

DURANO

Extrem stützender Komfortrahmen
Extremely supportive spring wood frame

Die breiten, konturgefrästen und äußerst stabilen Feder-
leisten gewährleisten eine sichere Grundstabilität und 
eine hohe Gewichtsverteilung. Für Personen geeignet, 
die gerne etwas fester schlafen. Außerdem lassen sich 
alle manuell verstellbaren Federholzrahmen vom Fußteil 
her großzügig öffnen und ermöglichen somit freien Zu-
gang zum Bettkasten.

The wide, contoured, and extremely stable sprung slats 
provide great stability and a high degree of weight distri-
bution. Perfect for people who like to sleep on a firmer 
base. In addition, all manually adjustable sprung wood 
frames can be opened to a generous extent from the 
foot of the bed, allowing free access to the ottoman 
storage space.

Aufbau Federholzrahmen
Structure spring wood frame

Bauhöhe: 55 mm Installation  height: 55 mm

Lieferbare Größen:  80, 90, 100, 120, 140 cm Breite;  
200, 210, 220 cm Länge

Available sizes: 80, 90, 100, 120, 140 cm width;  
200, 210, 220 cm length

Versionen: als Einbau rahmen lieferbar Versions: available as fitted frame

Unterschiedliche Leistenstärke: 
bis 100 cm Breite im Kopf- und Gesäßbereich (dunkelgrau) 10 mm,  
Fußbereich (hellgrau) 8 mm; ab 120 cm Breite alle einheitlich 12 mm stark
Various slat thicknesses:  
up to 100 cm width: 10 mm in head and hip area (dark grey) 10 mm;  
8 mm in foot area (light grey); up to 120 cm width, all slats are 12 mm thick

Grundrahmen aus Schichtholz,  
feuchtfest verleimt, Längs- und  
Querhölzer folienummantelt
Basic frame made of laminated  
wood using moisture-resistant glue;  
cross-laid layers of film-coated wood

Öffnen im Fußteilbereich mittels Gasdruckfeder
Foot end opens using gas pressure springs

Manuelle, mehrfache  
Kopfteilverstellung durch Rasterbeschlag

Head section manually adjustable, 
slots into various heights

Konturfräsung für äußerste Stabilität  
und höhere Auflagefläche
Contoured milling for extreme stability  
and a greater supporting surface

Lagerung der Leisten in 2er-Taschen;  
im Gesäßbereich fester (rot), im Fußteilbereich weicher (anthrazit)

Slats held in 2-part holders; 
firmer in the hip zone (red), softer in the foot zone (anthracite)

Weichere Kappen 
im Schulterbereich

Softer slat holders in  
the shoulder zone

Abb. Einbaurahmen 
Fig. fitted frame

Schichtverleimte Federholzleisten, 
Oberseite folienbeschichtet

Laminated spring slats,  
film-coated upper side
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Geprüfte Qualität 1)

Proven quality 1)

DENSITO

Komfortrahmen mit erhöhter Leistenzahl
Deluxe frame with added slat count

36 schmale, hochsensible Federholzleisten sorgen für 
eine noch größere Auflagefläche. Außerdem wird durch 
die vermehrte Leistenzahl eine hohe Gewichtsverteilung 
und eine bessere Entlastung der Wirbelsäule gewähr-
leistet. Für Personen, die gerne körperunterstützt und 
an der Oberfläche etwas fester schlafen möchten.

36 narrow, highly sensitive sprung wood slats provide 
an even larger surface area. The larger number of slats 
also ensures a high level of weight distribution and less 
stress on the spine. For people who like body support 
and a slightly firmer surface to sleep on.

Aufbau Federholzrahmen
Structure spring wood frame

Bauhöhe: 55 mm (Einbaurahmen) bzw. 
85 mm (Einlegerahmen)

Installation 
height:

55 mm (fitted frame) or  
85 mm (insert frame)

Lieferbare 
Größen:

 80, 90, 100, 120, 140 cm Breite;  
200, 210, 220 cm Länge

Available 
sizes:

80, 90, 100, 120, 140 cm width;  
200, 210, 220 cm length

Versionen: als Einbau- und als  
Einlegerahmen lieferbar

Versions: available as fitted frame  
and as insert frame

Bei der einlegefähigen Version wird die Funktion des 
Hochhebens im Fußbereich durch den Rasterbeschlag 
übernommen.

In the insert version, the lifting function in the foot sec-
tion takes the form of a catch mechanism.

Schulterkomfortzone durch reduzierte Leistenstärke und weichere Kappen
Shoulder comfort zone thanks to narrower slats and softer slat holders

Öffnen im Fußteilbereich mittels Gasdruckfeder
Foot end opens using gas pressure springs

Speziell ausgefräste Leisten sorgen 
am Kopf- und Fußteilende für größere  
Auflagefläche
Specially milled slats at the foot and head ends  
provide greater supporting surface

Manuelle, mehrfache Kopfteil- 
verstellung durch Rasterbeschlag

Head section manually adjustable, 
slots into various heights

Individuelle Härteregulierung 
durch Verstellen der Schieber
Firmness adjusted individually 
by moving the sliding  
elements

Lagerung der Leisten in exklusiven, nach allen Seiten  
beweglichen RUF | Betten 3er-Kappen
Slats held in exclusive RUF | Betten 3-part holders, 
can move in any direction

36 Federholzleisten beim  
Einbaurahmen, 39 beim Einleger, 

jeweils schichtverleimt mit 
folienbeschichteter Oberseite 

36 slats on the fitted frame, 
39 slats on the insert version;  
both versions laminated with 

film-coated upper surface

Grundrahmen aus Schichtholz, feuchtfest verleimt, 
Längs- und Querhölzer folienummantelt

Basic frame made oflaminated wood using  
moisture-resistant glue; cross-laid 

layers of film-coated wood

Abb. Einbaurahmen 
Fig. fitted frame

Abb. Einlegerahmen 
Fig. insert frame
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SENSO

Komfortrahmen mit erhöhter Leistenzahl
Deluxe frame with added slat count

Aufbau Federholzrahmen
Structure spring wood frame

Bauhöhe: 55 mm (Einbaurahmen) Installation  height: 55 mm (fitted frame)

Lieferbare Größen:  80, 90, 100, 120, 140 cm Breite;  
200, 210, 220 cm Länge

Available 
sizes:

80, 90, 100, 120, 140 cm width;  
200, 210, 220 cm length

Versionen: als Einbau rahmen lieferbar Versions: available as fitted frame

Schulterkomfortzone durch reduzierte Leistenstärke und weichere Kappen
Shoulder comfort zone thanks to narrower slats and softer slat holders

Lagerung der Leisten 
in exklusiven, nach 
allen Seiten beweglichen 
RUF | Betten 3er-Kappen
Slats held in exclusive  
RUF | Betten 3-part holders, 
can move in any direction

Öffnen im Fußteilbereich mittels Gasdruckfeder
Foot end opens using gas pressure springs

Manuelle, mehrfache  
Kopfteilverstellung durch Rasterbeschlag

Head section manually adjustable, 
slots into various heights

Individuelle Härteregulierung  
durch Verstellen der Schieber
Firmness adjusted individually 
by moving the sliding elements

Grundrahmen aus Schichtholz, feuchtfest verleimt, 
Längs- und Querhölzer folienummantelt

Basic frame made oflaminated wood using  
moisture-resistant glue; cross-laid 

layers of film-coated wood

Prinzipiell gilt: Je schmaler die Leisten und je geringer 
der Leistenabstand zueinander umso effektiver ist der 
Federholzrahmen; der Freiraum für eine optimale Belüf-
tung wird dadurch nicht beeinträchtigt. Die Holmüber-
deckung sorgt außerdem für einen perfekten Fede-
rungskomfort bis zum seitlichen Bettrand.

In principle, the narrower the slats and the smaller the 
distance between them, the more effective the sprung 
wood frame is. The space left for perfect ventilation is 
not affected. The slat cover also ensures you can enjoy 
the comfort of springs all the way to the edge of the 
bed.

42 perfekt angeordnete Federleisten bieten Nacht für 
Nacht ein unvergleichliches Schlaferlebnis. Die Lage-
rung der Leisten in exklusiven, nach allen Seiten beweg-
lichen RUF | Betten 3er-Kappen aus hochwertigem syn-
thetischem Kautschuk sorgt für eine punktelastische 
Unterfederung und somit körpergerechte Unterstützung 
insbesondere der Wirbelsäule. 

Night after night, the 42 perfectly arranged sprung slats 
provide the ultimate sleep experience. The slats are 
mounted in exclusive RUF | Betten triple caps made from 
high-quality synthetic rubber. They are flexible in all di-
rections, creating a point-elastic sprung base that gives 
your body – especially your spine – the support it needs.

42 schichtverleimte Federholzleisten 
mit folienbeschichteter Oberseite

42 laminated sprung wood slats with a 
film-coated surface

Abb. Einbaurahmen 
Fig. fitted frame
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Geprüfte Qualität 1)

Proven quality 1)

UNOMAT (COMPOSIUM)

Halbautomatischer Federholzrahmen mit motorisch 
verstellbarem Kopfteil

Semi-automatic sprung wood frame with motorised 
adjustable head section

Komfort ganz nach Wunsch: Mit dem halbautomati-
schen Federholzrahmen UNOMAT lässt sich das Kopf-
teil via Knopfdruck in jede gewünschte Position bringen, 
fast bis zum aufrechten Sitzen. Der Zugang zum geräu-
migen Bettkasten erfolgt hier über die Unterstützung mit 
einer Gasdruckfeder. 

Comfort the way you want it – the UNOMAT spring 
wood frame is semi-automatic, meaning the head sec-
tion can be moved to any position you like at the push 
of a button, almost all the way to sitting upright. Access 
to the spacious ottoman storage is provided with the 
help of a pneumatic spring. 

Öffnen im Fußteilbereich mittels Gasdruckfeder
Foot end opens using gas pressure springs

Lagerung der Leisten in exklusiven, 
dauerelastischen RUF | Betten-Tandemlagern
Slats held in exclusive, stable RUF | Betten  
tandem holders

Individuelle Härteregulierung durch 
Verstellen der Schieber

Firmness adjusts individually by moving the 
sliding elements

Grundrahmen aus Schichtholz, 
feuchtfest verleimt, Längs- und 
Querhölzer folienummantelt
Basic frame made of laminated 
wood using moisture-resistant 
glue; cross-laid layers of 
film-coated wood

Abb. Einbaurahmen 
Fig. fitted frame

Schulterkomfortzone durch reduzierte  
Leistenstärke und weichere Kappen
Shoulder comfort zone thanks to  
narrower slats and softer slat holders

Stufenlose Verstellung des  
Kopfteils durch geräuscharmen 

Motor mit CE-Kennzeichnung und  
EG-Konformitätserklärung (wird im 

Stauraum des Bettkastens unter- 
gebracht); Funktion per Kabelschalter

Head section can be adjusted to  
any height using low-noise motor with  

CE label and EG declaration of conformity  
(kept in bed frame storage area);  

cable-operated switch function

Schichtverleimte Federholzleisten, 
Oberseite folienbeschichtet

Laminated spring slats,  
film-coated upper side

Aufbau Federholzrahmen
Structure spring wood frame

Bauhöhe: 55 mm Installation height: 55 mm

Lieferbare Größen:  80, 90, 100, 120 cm Breite;  
200, 210, 220 cm Länge

Available sizes: 80, 90, 100, 120 cm width;  
200, 210, 220 cm length

Versionen: nur als Einbau rahmen lieferbar Versions: only available as fitted frame



Geprüfte Qualität 1)
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DUOMAT-DENSITO

Vollautomatischer Luxusrahmen mit vermehrter Leistenzahl
Fully automated luxury frame with additional slat count

Ein Zugang zum Bettkasten ist auch hier möglich, denn 
die motorisch verstellbaren Federholzrahmen sind ent-
wickelt für Menschen, die sich gerne den besonderen 
Luxus gönnen. Aber auch für all jene, die aus gesund-
heitlichen oder altersbedingten Gründen auf ein moto-
risch verstellbares Bett angewiesen sind (bitte beach-
ten: die motorische Ausführung von Federholzrahmen 
von RUF | Betten ist nicht für den medizinischen Pflege-
einsatz zulässig!)

Access to the bed base is also possible here, because 
the motorized adjustable spring wood frames are de-
signed for people who like to treat themselves to a 
touch of luxury. But also for those who need a motor-
ized, adjustable bed for health or age reasons (please 
note, the motorised design of spring wood frames from 
RUF | Betten is not approved for use in medical care 
situations!).

Individuelle Härteregulierung 
durch Verstellen der  
Schieber
Firmness adjusted  
individually by moving 
the sliding elements

Kopf- und Fußteilbereich sind unabhängig 
voneinander vollautomatisch und stufenlos verstellbar 

durch 2 geräuscharme Motoren. Mit CE-Kennzeichnung 
und EG-Konformitätserklärung; Funktion per Kabelschalter 

oder optional per Fernbedienung/APP.
Head and foot zones can be adjusted to any height – fully auto- 

matically and entirely independently of each other – using 2 low-noise 
motors. With CE mark and EG declaration of conformity; works using 

cable-operated switch or optionally with remote control/APP.

Lagerung der Leisten in exklusiven, nach allen 
Seiten beweglichen RUF | Betten 3-er-Kappen
Slats held in exclusive RUF | Betten 3-part  
holders, can move in any direction

Abb. Einbaurahmen 
Fig. fitted frame

Schulterkomfortzone durch reduzierte Leistenstärke und weichere Kappen
Shoulder comfort zone thanks to narrower slats and softer slat holders

Feineinstellung des Nacken-
bereichs möglich; manuell in der 
Einlegeversion; automatisch mit 

Betätigung der Kopfteilverstellung 
in der Einbauversion

Neck area can be finely adjusted; 
manually in the roll-out version or 

automatically in the prefitted 
version along with the head section 

adjustment

Entspannung war noch nie so einfach – ganz nach 
Wunsch können Sie Ihren motorisch verstellbaren Fe-
derholzrahmen per Kabelschalter oder Fernbedienung 
und APP steuern, die Sie direkt auf Ihr Handy herunter-
laden können.

Relaxation has never been so easy – just as you wish, 
you can control your motorised adjustable spring wood 
frame by cable switch or remote control and APP, which 
you can download directly to your mobile phone.

36 Leisten beim Einbaurahmen bzw.  
39 Leisten in der Einlegeversion, jeweils  
schichtverleimt mit folienbeschichteter Oberfläche
36 slats on the fitted frame, 39 slats on the insert 
version; both versions laminated with film-coated 
surface

Grundrahmen aus Schichtholz, feuchtfest verleimt, 
Längs- und Querhölzer folienummantelt

Basic frame made oflaminated wood using  
moisture-resistant glue; cross-laid 

layers of film-coated wood

Aufbau Federholzrahmen
Structure spring wood frame

Bauhöhe: 55 mm (Einbaurahmen) bzw. 
85 mm (Einlegerahmen)

Installation 
height:

55 mm (fitted frame) or  
85 mm (insert frame)

Lieferbare 
Größen:

 80, 90, 100, 120, 140 cm Breite;  
200, 210, 220 cm Länge

Available 
sizes:

80, 90, 100, 120, 140 cm width;  
200, 210, 220 cm length

Versionen: als Einbau- und als  
Einlegerahmen lieferbar Versions: available as fitted frame  

and as insert frame

Abb. Einlegerahmen 
Fig. insert frame
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